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Megjelenik ez a lap heten-
kint kétsrer, 

Kedden és Pénteken. 
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Szerkesztöi és kiadói szálhís: 
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és Römer és Kamner nyom-
dájában. 

0 és ifju szâszok. 

A z e l n e v e z é s ujabb keleti i u g v a n , de a 
k é t p â r t o t , m e l y e k e t je lol , mâr a torténe-
l e m b e n m e g tudjuk kulonbozte tn i . Mintha 
e g é s z e n ki i lon e g y é n e k b e n testes i ihek vo lna 
m e g ezen iaj j ô és rosz tulajdonai . 

A z o k , a k i k n e k hi iségokért , hazaf i sâgok-
ért sajât cz imerét adta jutalmul Mâtyâs ki-
râly. — azok az ifju szâszok ô'sei voltak. 
D e a k i k J â n o s kirâly végnapja i t annyira 
megkeser i te t ték h i t s z e g é s o k k e l ; a k i k n e k o ly 
j e l l e m z o l e g m o n d a a szonoklâsa ikat m e g u n t 
fejedelem, h o g y : „ R é g tudjuk mar. h o g y 
k e g y e l m e t e k n e k l iosszu a n y e l v o k , kurta a 
h u s é g o k " , — azok az 6 s zaszok elodei. 

A z ifju s z â s z o k vârakat épitettek haj -
dan, h o g y m e g v é d j é k m a g o k a t és hozzâjok 
m e n e k i i l o honfitârsaikat ki i lso e l lenségtol . 
A z ô* s z â s z o k n a k az vo l t foczéljok vâraik 
épitésénél , h o g y a m a g y a r t kizârjâk terlile-
tukrô'l. 

A z <5 szaszokat torvénverove l akartâk 
Maria Teréz ia alatt vendégszerete tre k é n y -
szeriteni a m a g y a r fo ldon sz i ik le lkuséget 
tiirni n e m tudô m a g y a r o k . A z ifju szaszok 
ve l i ink egvïïtt â ldoztâk é le toket és véroke t a 
m e g t â m a d o t t trtmért. 

A z 6 s zaszok 1 8 4 8 - b a n e l leni ink lâzi-
tottâk az o lâhokat és fekete g y i i l o l s é g m a g -
vait i i l tették fiaik l e ïkébe . Az ifju szâszok 
sorainkban ki izdottek; h ivek vol tak az utolsô" 
e lbukâs ig ; és a sotét n a p o k b a n a z sarnok 
hata lom embertelen bosznjân kiviil sajât v é -
reik g i inyjât és u ldozését is n a g y lé lekkel 
kiâllottâk ; a haza és s zabadsag szent iïgyét 
m e g n e m tagadtâk soha. 

A z 6 s zaszok egyszerre o t thon érezték 
magokat akâr Bach, akâr Sc l imer l ing rend-
szerében ; csak az a l k o t m â n y o s m a g y a r kor-
m â n y el len van el te lve l e lkok engesz te lhe -
tetlen gyii lbiettel . Az ifju s z â s z o k n e m ârul-
tâk el s enk inek a haza j o g â t és ve l i ink egyi i t t 
éljeneztek a v i s szanyert m a g y a r a l k o t m â n y 
felett.. 

O szâszok azok. a kik l é p t e n - n y o m o n 
d i e s e k e d n e k , h o g v nekik koszoni E r d é l y 
Tninden nnve l t s égé t ; t é n y l e g ped ig elzârjâk 
iskolâikat, t i tokban iizik mestersége iket m â s 
nemzetek fiai elott. Az ifju s z a s z o k n a k pe
d i g mi épen annyi t koszoni ink , mint e g y i k 
g v é m â n t a mâs iknak : a k o l c s o n o s és oszinte 
ér intkezésben fejlesztettiik egymâst . Mi ta-
nul tunk tô'lok szelid modort, rendtartâst; ok 
tanultak toliïnk erélyt és szabadsâgszeretet . 

E z a két part kiizd a szâsz fold pol i 
tikai é letében mâr rég ido o ta ; s a nép , 
mint hajl ithato e lem, a g y o z t e s czéljait on-
tudatlanul segitette elo. 

Most is a szâsz e g y e t e m e n ez a két 
part é lesen âll szembe . Az oregek g y o z e l -
métol s e m félnénk, mert h a z â n k n a k k o m o l y 
bajt az sem okozhatna ; de sajnâln<5k, mert 
az âltal Magy^arorszâgnak e g y j 6 népe lenne 
az e l égedet t l enség martalékjâvâ. 

H a n e m orii lunk lelki inkbol , h o g y az 
ifjak v a n n a k tobbségben . Te l jes g y ô z e l m e t 
k ivânunk nekik, h o g y m e nt sé k fol a szâsz 
foldet a ny i igzo kiilonâllâst61 és szabad ero-
b e n kelljenek versenyre a k o z h a z a szo lgâ-

")an. 
Mi megkovetel j i ik ugyan , h o g y e g y e n -

j o g u p o l g â r o k n a k tekintess i ink a szâsz fol-
don ; de örömest fogjuk szâsz atyânktiai t lâtni 
k ö z i i g y e i n k élén, h a becsi i letes versenyben , 
és n e m k ivâ l t sâg és ne in furfangossâg âl tal 
v ivjâk ki ez e l so helyet . 

Mi megt i sz te lve érezziik m a g u n k a t , mi-
d ö n i l y e n e k l o b o g ó i t követhetjük. 

A zs idók mâr emancz ipâ lva v a n n a k az 
e l n y o m ó t o r v é n y e k a l é l ; e m a n c z i p â l n i 
ke l i a szaszokat is a sokkal inkâbb m e g -
rontó k i v â l t s â g o s h e l y z e t b ö l : s meglât ja 
mindenki , h o g y enné l j o b b népe n e m lesz 
e hazânak . 

A tobbségre jutot t ifju s z â s z o k éljenek ! 

Felszólalás, illetóleg óvás a volt székely Iiuszár 
csalíídok lóbeszerzési pénzaiapja tárgyában. 

(^Folytatás és vége. ) 

megszuntetve a joggal viszonyos kòtelezettség, mely 
az elòsmei'és utàn m é g e r o s e b b . 

Ennél fogva a kòvetkozo óvàsunkat adjuk kozre : 
Méltósagos gróf, Fokirdlybiró ni* ! 

„A Làromszóki képviselo bizottradnynak jelen 
év sept. 6-ról a miniszteriumlioz tett azon felteijesz-
tése, hogy a volt székely huszàr csalà.lok a lo be-
szerzési pénzròl ònként lemondottak, nem ali, mert 
azok arról soha le nem mondottak; arra hivatalosan 
fel sem voltak a képviselo bizottmany aitai szólitva; 
ezen targy az osszehivó korlevélbeu nem eralittetett 
meg, s azon gyiilésben, ha egy egyén, csernatoni pap 
Vitalyos Gyorgy ugy nyilatkozott, hogy ò megnyug-
szik azon, ha ezen pénz kozczélra fordittatik, ezen 
nyilatkozatàt csak is egyénileg tehette -, arra a huszàr 
csalàdok aitai megbizva nem volt, és igy a képviselo 
bizottmany tévesen tette azon felterjesztést, bogy a 
huszàr csalàdok ònként lemondottak ezen ló beszer-
zési pénz tulajdonokról. 

Ennélfogva tisztelettel kérjiik a mtgs gróf, fri 
kiràlybrró urat, méltóztasson a kovetkezo óvàsunkat 
a képviselo bizottmany eleibe terjeszteni : 

„Mi alùlirtak. a volt székely huszàr ezred ezredesi 
1-so szàzadàhoz tartozó csalàdok, a ló beszerzési pénz Minket nemcsak hogy nem kérdeznek: hàt 

nektek nincs-e vaiami jogos sérelmetek 48 eló'ttrò'l, j tulajdonunkról nem mondottunk le; e tàrgyban fefsò'bb 
helyen viszontkérelmezni fogunk, s mig véglegesen 
ezen ügy el nem intéztetik, addig ezen pénznek bar 
mi czélra forditàsàról senki ne rendelkezzék. 

Kelt S.-Gidófalvàn, decz. 10-én." 

annyi nyomatàs utàn nincs-e vaiami jogos igénye-
tekV Nem. Minket mintha millionerek volnànk, csak 
fizettetnek — s ha még csak ennyibol allana : 
a m ó r m e g t e t t e a m a g a s z o l g à l a t à t , 
e 1 m e h e t ; de elveszik tulajdonunkat, a fourage kassàt, 
a helyett hogy vissza adnàk, és épen elveszi a ma
gyar kormàny, a mit minden eddigi kormànyok ed-
dig megkiméltek. Azt àllitjàk a mi kedves koveteink, 
felvilàgositàs utàn — kik kòziil egy sem volt a szé
kely huszàr csalàd tagja, s igy szava sem lett volna 
bozza — hogy azon pénzòsszeg, a mit mi sajàt zse-
biinkbol raktunk ò'ssze és hasznàltunk, v i s s z a a d -
h a t a t l a n é s f e l o s z t h a t a t l a n ; azaz: mi kis-
koruak vagyunk annak felosztàsàra, vagy czélszerii 
hasznàlàsàra. Fobe vernò'k egymàst érte, ergo el kell 
venni s kozczélra kell adni, még pedig olyanra, hol 
a volt urbéresek és volt kivàltsàgos osztàly gyerme-
kei egyformàn részesedjenek azon vagyon haszonél-
vezetében. Tehàt mi segitettiik s segitjiik ma is sajàt 
zsebünkbol kozadózàs utjàn az ok igényeiket kielé-
giteni, minden haszon reménye nélkiil; azutàn elve
szik a mi alaptókéuket, s azt is felosztjàk mindnyà-
junk kozòtt e g y í o r m a j o g é l v e z e t t e l . Nézetiink 
szerint ezen az uton a mennyi kisegitò bank, a mennyi 
jótékony czélu intézet van a magyar hazàban, min-
denik alaptòkéjét el lehet venni és a tulajdonosokat 
ahoz vaiò jogaiktól megtbsztani. —• És ebben az egész 
iigyben leginkàbb a fàj, hogy miutàu ezen pénzosz-
szeg Hàromszék kòzponti bizuttmànyàhoz van lekiildve 
gondozàs vógett, és az a bizottmany, ámbar más for
maban , nagyobb részint a 48 elótti kivàltsàgosok, 
vagy azok utódaiból ali, kik a régi idóbeu is miudig 
arról gédelgettek, hogy munkàsak lesznek a mi fel-
szabadulbatàsunkban, — ott a méltósagos gróf fó ki-
ràlybiró ur jobb és bai keze felól a zold asztal mel-
lett, végig nemcsak hogy nem akadt egy ember — 
kivéve Gyárfás Imre urat — ki iigyiink mellett fel-
szólaljon: hanem még azt a tényt kòvették el, mi-
szerint jegyzókonyvbe vezették, hogy a tulajdonosok 
b n k é n t f ' e l a j á n l t á k k o z c z é l r a és annak ko-
vetkeztében jegyzò'konyvileg koszonetet szavaznak. 

Igaz, hogy az ò felsége eleibe, megerosités vé-
gett, tett felterjesztésben el van osmerve ahoz vaiò 
jogunk, de csak ugy, hogy Háromszóken felàllitandó 
oskola javàra tartozunk adni; igaz, hogy a bizott
many is elòsmerte ahoz vaiò jogunkat, midòn ònkén-
tesen elajàudékozhattuk ; de halljuk csak Deàk Ferencz 
nagy hazànk fia mit mond az ilyen joghoz, 1866-ban 
a képviseloház február XXIX. ülésében: 

„A jog, mely nem érvényesitheto, aligha tòbbet 
ér az üres szónàl, s nem hiszem, hogy sok ember ta-
lálkoznék, a ki beézje azzai, hogy valamely lényeges 
jogàt elismerték, de tettleg azzai élni nem engedik. 
A kit elzàrtak, nem soknt nyer vele, bogy szabad-
ságáhozi jogàt elismerik, de szabadon nem eresztik. 
A kit vagyonàtól megfosztottak, aligha meg fbg nyu-
godni, ha jogàt azon vagyonhoz elismerik, de t u l a j -
d o n à t v i s s z a n e m a d j à k . A jognak elòsmerése 
aitai csak az ok vagy ürügy van elbáritva, melynél 
fogva a tettleges életbeléptetés meggátoltatott, de nines 

(Alàirva ò'tven nóv.) 

Szàsz nerazeti egyetem. 
X. - S z eh e n , januàr 14. 

Tehàt sikeriilt valahàra tobbségre jutni a szàsz 
nemzeti egyetemen azon pàrtnak, a mely éveken àt 
minden gyalàzattal illettetett, sàrba tiportatott az el-
lenfél àltal ; a melynek torekvéseit oly gô'gosen nézték 
le, mintha homlokâra lett volna irva, hogy sikertO' 
leniil fog kiizdeni mindorokké! 

Elhatàrozô mérkozés a torvényhatésàg-rendezési 
9-es bizottsàg vàlasztàsànàl tortént, a mely is egészen 
az ifju szâszok programmja szerint utott ki. A gyoztes 
part figyelemmel volt a nemzetiségekre, midon be-
vàlasztott egy magyart, dr. Lészait, és két romant, 
Bologàt és Macellariu Ilyést; nem felejtkezett meg 
az ellenpàrtrol sem, bevàlasztvàn soraibél Wittstock 
Henriket és b. Bedeus Jôzsefet. Ifju szâszok koziil 
Wsechter, Klockner, dr. Kein és dr. Lindner jutottak 
be. Megalakulàskor elnokké Wsechter, eloadovà dr. 
Klein vàlasztattak. A két 6 szàsz gondolkodàsi idot 
kért péntekig, hogy elvàllalja-e vagy nem a tagsàgot. 
A bizottmany nem vâr ràjok, hanem megkezdi mîi-
kodéseit. Az 6 szâszok le vannak hangolva, de ten-
dentiàjuk mind a mellett kilàtszik. A. mai gyiilésre 
19 tag alàiràsàval egy nyilatkozatot adtak be, mely
nek hangja szokatlanul mérsékelt ugyan, de tartalma 
a régi notât fujja : hogy az egyetem torvényhozàsi 
joga a szàsz foldet illetoleg tartassék fenn, s kiràly 
és orszàggyiilés csak màsodik tényezonek tekintessenek. 

Ezek a jé urak csak nem jonek ki a nagybat-
nàmsàgi àbràndbôl. Csak az a hijja mâr, hogy ko-
vetet vâlasztassanak nagy gyorsan a londoni confe-
rencziâra, nehogy Szâszorszàg fo-fo érdekei csorbàt 
szenvedjenek a pontuskérdésnél. 

No de kônnyii most tréfàlni, mert mieinké a 
hatalom. Adja isten, hogy ugy hasznâlhassâk, hogy 
ne csak a szâsz fold, de az egész haza meg legyea 
elégedve mîikodésokkel. —b. —ch. 

Torvényjavaslat 
a K i r a l y f ö l d ö n 1 8 4 8 - i g t e t t l e g f e n n -
â l l o t t u r b é r i , é s e z z e l r o k o n b i r t o k -

v i s z o n y o k r e n d e z é s é r o l . 

1. §. A torténeti adatok, az erdélyi 
részek torvénye i és jogerej i i i téletek szerint 
a Kirâ ly fo ld természetéve l m e g e g y e z t e t h e t ö 
n e m le vén, h o g y ott 1 8 4 8 elött hübéri v i -
s z o n y o k és k o t e l e s s é g e k l e g y e n e k : T a l m â c s -
és Szelistye-fi(5kszékek kozsége i , u g y a T ö r c s -
vârhoz tartozó k o z s é g e k a Kira ly fö ldön 



levò' m á s szabad h o n p o l g á r o k k a l e torvény 
né l f o g va e g y e n l ö j o g u a k n a k nyi lváni t 

tatnak. 
2. § . A tett leg 1 8 4 8 - i g íenál lott arbori 

k a p c s o l a t o k rnindeii maradványai a Kirá ly -
fo ldön megsz i in te tnek; enné l fogva a szász 
V I I . b irákhoz és Bras sóvároshoz i ly urbéri 
v i s z o n y b a n állott k ö z s e g e k n e k belsò' telkeik, 
meze ik , fo lyóik, erdeik s egész l iatáraik te-
rületei teljes ta la jdonukba ezenne l v issza és 
a k i sebb királyi h a z o n v é t e l e k a iö ldesur i 
j o g o k k izárásával m a g u k a k o z s é g e k birto-
k á b a adatnak. 

3 . § . A z 1 8 5 4 . jun . 2 1 - é n ke l t urbéri 
nyi l tparancs , va lamint az annak alapján ki -
adott miniszteri rendeletek a Kirá ly fo ld la-
kóira ki n e m terjednek. 

4 . §. A m e n n y i b e n a szász V l l . b i r á k é s 
Bras sóvárosa a földesuri l ia toság bev i te léve l 
keze l t k o z s é g e k b e n , s azok határain allodi-
al is erdoket , í o l d e k e t és kaszá lókat alaki-
tottak, ezek a k ö z s e g e k n e k sz intén v issza-
adatnak. 

5. §. A bel- é s i gazság -ügymin i s t er ium 
n iegb iza tnak avval , b o g y a revindicált ha-
vasok , a z o k n a k a kir. k incstár által m e g -
téritett idöközbeni hasznuk , va lamint az ur
béri kapcso la t tartama alatt Brassóvárosa 
és a V I I . birák által e lvett h a s z o n v é t e l e k 
e l számolása i é s m e g o s z t á s a iránt, a fe lek 
kiliallg-atásával , s minden ide v o n a t k o z ó 
adatoknak bel iató m e g v i z s g á l á s a után, k ö z -
igazgatás i u ton intézkedjenek. 

( E z e n torvényjavas latot a ko lozsvár i 
ü g y v é d e g y l e t indoko l t folterjesztés mellett 
ajánlotta az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r figyelmébe. 

Szerk.) 

V i d é k. 

— 2 2 — 

A bereczki tekintetes tanácsnak kóvetkezó szép 
eljárásáról értesültünk: 

Múlt év végén egy Encsika Gyórgy nevezetü 
hosszufalusi gazda Moldovából jove Bereczk várossá-
ban letartóztattatott és fogságba tétetett. Miután tóbb 
napokig fogva tartatott, megtudta, bogy bereczki lakos 
Rentze Juon azzal vádolta, bogy az o kezén levo ló 
tole, Rentzétol, lopatott volna el. 

A bereczki tekintetes tanács meghagyta káros 
Rencze Juonnak, bogy tulajdoni jogát bét tanu által 
bizonyitsa be. Rentze bat tanut hozott is, de azok 
mindenike másként bizonyitott. Erre az emlitett ta
nács felszólitotta vádlot Encsika Gyórgyót, hogy o is 
bizonyitson hét tanuval, de azért szabadon nem bo
csátotta, hogy bizonyságait felkeresse, és igy kénytelen 
volt Hosszufaluban lakó testvérét irásban felszóllitani, 
hogy jelenjen meg a szükséges tanukkal. Ez el is 

El'ZSébelVJU'OS, Jan. 12. A „Nemere" czimii lap 
idei 1. és 2. szàmaban két róvid kozlemény jelent 
meg Felsó-Fehérmegye 15—17-dik deczemberben le-
folyt évnegyedes bizottmànyi gyiiléseiról, melyeket 
róviden egybevonva — az igazsàg érdekében fehiva 
érezziik magunkat, némileg helyreigazitani. 

Azon tételre, „ho g y a s z e m é l y e s k e d é s 
n a p i r e n d e n v o l t " — bevalljuk, hogy a legki-
méletlenebb uton hurczoltatott zóldasztalra tisztvise-
lòink jobbjainak mocsoktalan neve, vadoltatva alap-
talanul hivatali v i s s z a é l é s s e l , s i k k a s z t a s s a l , 
cs a l a s s a i , h i v a t a l i k é p t e l e n s é g g e l s tobb 
hason s è r t o k i t é t e l e k k e l , melyek tdrgyaldsa 
vagy elvetése felett minden aro a szavaztatni akart az 
inditvànyozó a nagy szàmmal behozott i r a s t u d a t -
1 a n s nyelvet nem érto romàn bizottmdnyi tagok se-
gélyével, hogy a k é p z e l t s z à m i t ó b b s é g e t fel-
tiintethesse; de az egybeforrt értelmisóg s a fóispdn 
kozvetitést kisérlò eljdrdsa miatt, a tervelt botràny 
egészen nem sikarulhetett ; mert kordn leszorittatott 
halom inditvanyaival a targyaldsról, mi ellen minden 
tdrgynal ó v à s o k a t jelentett. 

A tóbb lovagiatlan inditvànyok s kérelmek 
kóziil, azok j e l l e m z é s é i i l csak egyet kivanok, a 
tóbbit mellózve, feltuntetni, melyeket ezen ismeretes 
férfiu részint irasban, részint éló szóval tett-, — egy 
megyei fóbb tisztviselónk hivalalos kepessége f'elelt 
minden àron szavazàst e r ó ' s z a k o l v d n , hogy sza-
vazatsegitónek behozatott irdstudatlan és nyelvet nem 
érto pdrtfelei képtelen birdlata aitai compromittaltas-
sék, (holott nyiltan szemébe mondtdk, hogy legelsó 
sorban maga a vàdIÓ képleleil, egy oly tisztviseló 

képességét felfogni s megbirálni.) de ezen czélja is, 
mint sok más, liosszas zajos vita után, meghiusult; 
s mondhatni semmi vivmányt, szeinben az egybeforrt 
értelmiséggel, kivivni nem tudott. 

A „Gazetta" m. év 98. számában megjelent 
felszólaló, valószinüen önmagara r e a i l l ó n e k ta-
lálta a „ n y e r s tu m e g k i t é t e l t " ; ez okon ajdnl-
juk a „Telegr. Romanu" m. é. 100. számában meg
jelent, ez ügyre találóan vonatkozó kozlemény átta-
nulmányozását ; melybeo indokoltan megróvjdk, mint 
n e m z e t e l l e n e s c s e l e k v é n y é r t a felsó'-fehéri 
r o m á n bizottmànyi tagokat, s fó'leg azok v e z e t ó i t . 

Tér hiánya miatt, róviden megjegyeztetni ki-
vánjuk; hogy minden zajos b o t r à n y , s z e m é l y e s -
k e d é s , nyilt vádoskodás daczára, a gyülés szinén 
seminitele „tcttlegesseg" nem volt ; hacsak a „Nemere" 
névtelen tudósitója azt nem értette, miszerint egy 
tal heveskedó birre jutott egyén, fennhangon tdvol-
ról neki ment egy bizottmànyi tagnak — ellenkezö 
nézete nyilvánitásáért — eme nemes uri fenyegetéssel : 
„d . . . ó teremtette, ez mar sok — ezt tovább nem 
türöm, majd künn szdmolunk;" vagy hihetó'log ugyan-
azon hires férfiunak biztatására, mint hozzá tartozó, 
a gyülés eloszlatása után, az utezán, tübbek jelen-
létében, egy magán szállására sietó' tisztviselót, utána 
sietve, hátulról majd észrevótlenül, jobb vállát kezé-
vel megérintette, vagy ha ugy tetszik, kissé vállát 
megütótte, egy még nagyon de n a g y o n f i a t a i , 
sok év ota itt meg nem fordult s csaknem ösmeretlen 
egyén, ki ez utezai botrány miatt bii-óság elótt áll; 
de miután ezen ünmagáról megfeledkezó egyén nem 
bizottmànyi tag, mint magán sérelem nem tartozik 
épen a gyülés botrányaihoz, hanem ha igy haladunk, 
sokat megérhetünk — — 

Végül határozottan visszautasitjuk azon valótlan 
feltevést, miszerint „Felsö-Fehermegye értelmisége, két 
magán ember magán érdekei szerint lenne két pártra 
szakadva" ; magán ügyhóz semmi közünk, de ha a 
küzórdek, alkotmányos élet, s a megye rég óhajtott 
belbékéjeért, egy kózczélra, kebelünkból mihamarább 
a g a z t kiirtani, az igazságot kideriteni egy lobogó 
alatt t ó b b e n egy sorban harczolnnk, ez nem magán 
egyénért való pártalakulás, hanem „a valódi értel-
miség legszebb egyetértésére mutat." 

Altaláuos óhajtásunk, hogy a legerélyesb s szi-
goru intézkcdések alkalmaztassanak a magas kormány 
által, a hózbotrány idézó'je ellen. 

Az alkotmányos eszmékért küzdó értelmiség 
régi vágya, hogy megyénk kúzdterén mar valaháia 
isten szép adománya, a szellemi képesség, annak biz-
tos felvir;ígzására s a kózmüvelódés terjesztésére hasz-
nosittassék. E g y b i z o t t s á g i t a g . *) 

~ ~ í V T T e n t e b b i eset felöl Encsika Györgynek a magas 
igazságügyi miniszteriumhoz felterjesztett folyamodasabol^r-
tesültünk. 

Egy nem egészen világos dolog*. 
U g y vedi m i n o s é g e m b e n í e l v o l t a m s z ó -

litva va iami b o l o u y a i s z e g é n y e m b e r e k 

*) A merészcbb kitételeket kihuzva, küzüljitk ezen levél 
tárgyilagos részét. Egyuttal elöre is figelrneztetünk akárkit a 
ki netán czáf'olatot küldene be ezen kozletnényre, liogy a 
„Neinere" szolgál minden közügynek ; de saját méltóságát 
megörizni szándékozik a személyeskedéseku'il. A mostani levél 
irójától ü g y é r t lelkesülö kozleményeket szivesen veszünk. 

Szerk. 

¿ f t € 2 & . 
Az en gyermekkori jo baratom. 

(Folytatas.) 

1836-ban egy elhalt Orosz nevezetu foldmives 
olah embernek nagykoru gyermekei nem tudvfln egy 
mas kozott megosztozni, arvereztek hagyatekat. A 
hagyatekban volt harom tehen is. Az atyam velet-
leniil odakeriil az arverezeshez es a harom tehenet 
megveszi. A mikor haza akarjak a teheneket haj-
tani, egy alig ot-hat eves fiucska, kit addig eszre sem 
vett senki, sirva fut a tehenek utan, es azoktol nem 
akar semmi dron megvalni. Az atyam kerdi hogy mit 
akar. O oda megyen, a hova a Virdg, Bingyo meg a Szilaj. 
A gyermeklol nem lehetven kivenni, hogy milyen 
osszekottetesben all a tehenekkel, az atyam a nagy
koru orokosokhoz fordult es kerdezte, hogy mi tcirtent 
evvel a boho gyermekkel, hogy minden aron a tehe
nekkel akar menni? A nagykoru orokosok erre el-
beszeltek, hogy a meghalt oreg kordban ujbol hd,za-
sult, de felesege elhagyta es hogy ez a gyermek 
ebbol a hdzassagbol szdrmazek; ok nem elven e haznal, 
Jancsi — igy hivtak a fiucskdt — a teheneket jobban 
ismeri mint okct. A mint kesobb tapasztaltam, inkabb 
a nagyok resz6rol valo testveriszeretet, — mint az os-
meretseg hidnya volt oka, hogy Jancsi inkdbb ragasz-

kodott a tehenekhez, Az atyamnak megesett szive 
a szegény gyermeken. Mit csindljunk evvel a nyo-
morult drv7dval? tudakozódék az órókósóktól. Ezek 
egy darabig bólesen értekekeztek, mig végre egyik 
megszólalt: „Adjon az ur a fiucskdért is valamit és 
vigye el azt is. Az atydm tudja isten mit gondolt, 
de ugy ldtszik, akkor mar elhatarozta, hogy Jancsit 
magdhoz vegye. Mit kértek a fiuért? Taldn hat 
schein forint nem lesz sok erette, felelt az elóbbi 
órókós. Itt van a hat forint; s ki fizette a fiucskdnak 
drdt. Szegény Jancsi^ ó olesó dron kelt el, pedig 
draga gyongy volt ez a fiu az élet szemétdombjdn, 
de hisz kdra nem volt benne-, jó hogy a ki meg 
vette, ember volt. 

Haza hoztdk Jancsit; mint hallottam, megmos-

dattdk, megfésiilték, felóltóztették s. a. t. En az elso 

évekre, mig Jancsi kdzunkndl volt, nem emlékezem, 

de a mennyire emlékezótehetségem a multra vissza 

terjed, tudom, hogy volt egy fiucska, ki a konyhdn 

evett a tóbbi cseléddel és a kinek kedvéért én is 

ott ettem; bogy reggel, ha felébredtem, elsó gondom 

volt Jancsi utan iudakozódni, és ha estve elaludtam, 

Jancsi mellett aludtam el. 

Nagyobb koromban reggel felultem Jancsival a 

szekérrej kimentiink a mezóre; ó tiizet rakott; gon-

doskodott az ebédról; megtanitott, hogy kell fogni 

az ekeszarvdt, a villdt és gereblyét* a gazdasag terén, 

mit ò atyamtól éles eszével hirtelen elsajdtitott, min-

denben oktatott. Szüleim tudtdk, hogy Jancsi szeret 

es jobban ügyel ream, mint sajdt szemere; bar-hova 

elbocsdtottak vele. 

A mikor a collegiumban voltam, tudtam hogy 
Jancsi engem alkonyatkor a munka vegeztevel meg-
keres. Enyem volt az egrestöl, cseresznyetöl kezdve 
a baraezk 6s szöllöig minden elsö erett gyümölcs, 
mert Jancsinak perge kalap karimaja sohsem volt 
üres, mikor ö hozzam jött. Leültünk ketten a ladamra; 
ölembe vettern a kalapot es szedegettem beiöle. Ha 
kindltam Jancsit: no egyel te is, azt mondotta: ö, 
ö mdr nagyon sokat evett, ott volt a töven, pedig 
tudom, hogy megsem izlelte, mert a volt az elsö, a 
mi erett volt; csak ö tudta, melyik dg hegyeröl szedte. 
Azutdn beszelgettünk; mondotta: Ugy-e lelkem bajos 
a tanulds? No annak is meg kell lenni, aztdn tudom 
en hogy nem tanul nehezen. Anndl jobban fog esni 
a feria; akkor megint megyünk a mezöre, addig a 
kirdly - körtve is javaban megerik, no de most mdr 
megyek, mert itatnom kell; aztdn vetek a marhdk 
ald es lefekszem,* rgegel megyünk a Lombra kaszdlni; 
meguezem — ott a sz61ben vannak cseresznye fak — 
ha erne mdr. No isten aldja meg; ha lebet, holnap 
estve megint eljövök. Elment Jancsi; en busan neztem 
utdna; ö is pdrszor vissza nezett, es a szegleten el-
tünt. Mindketten öhajtottuk a feridt. 

(Folytalása következik.) 

jött nyolcz tanuval, a kik között a kérdéses ló elöbbi 
tulajdonosa is volt, és ezek öt napi bereczkbeni vd-
rakozásuk után, kihallgatdshoz jutván, mindegyike 
egyhangulag bizonyitotta, miszerint a kérdéses ló, a 
mely Rentzétol, állitása szerint, 1870-ben a prázsmári 
vásár alkalmával lopatott el, mar három éve hogy az 
Encsika tulajdona. 

A bereczki tekintetes tanács mindezen bizonyi-
tások és annak daczára, bogy a Rencze lova mén, 
az Encsikáé pedig paripa volt, a kérdéses lovat Renczé-
nek kiadta. Encsika Györgyöt pedig csak 14 napi 
fogság után bocsátotta szabadon. 

Encsikának a bereczki tanges ezen tréfája, a 
szakértokre tett koltségével egyiitt, a kik azért hi-
vattak meg, bogy deritsék fol, vajjon a kérdéses ló 
mén-e vagy paripa, 207 ft 30 kr. kòltségébe és ká-
rába került. 

Eltekintve attól, bogy a bereczki tekintetes ta
nács nem volt illetékes egy ilyen ügyet tárgyalni, 
meg nem foghatjuk, bogy melyik torvény értelmében 
kivánta a liét tanu aitali bizonyitdst. Ily neme a bi-
zonyitásnak még a Mozes, vagy Mobained torvény-
konyvében sem fordul cío. De azt még kevésbé le
bet érteni, hogy miért adta ki az Encsika paripáját 
Renczének, annak mén lova belyett. 

Reméljük a felsobbség a körmire fog nézni a 
bereczki tekintetes tanácsnak, bogy eféle tórvényel-
lcnes dolgot tübbet el ne kövessen. *) 
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aitai, h o g y a r e n d o r s é g n é l , a h o v a m e g -
hivás i j e g y e t kaptak , fo lyó h ó 19-d ikén 
j e l e n j e k meg- ve lök . A rendó'rségnél annyi t 
vettern észre, h o g y a B o l o n y á b a n felállitan-
d ó oskolát illetò'leg ha l lgat ta tnak ki az ezen 
oskoláért f o l y a m o d ó k . A kérdések pontjai 
köri i lbe lö l a k ö z e t k e z ö k vo l tak : tudja e , 
l i o g y mi v o l t a z o n k é r e l e m n e k tartalraa, a 
m e l y e t a l a irt, és azt saját k e z ü l e g tette e 
oda , — tudja e, h o g y ha az i skola felállit-
tatik, a j e l e n adóhoz m é g annak 5 ° / 0 kel l 
fizetni. H á n y g y e r m e k é van és m e l y i sko lák-
ban tanittatja? H o g y ez a k iha l lgatás mi czél-
bó l torténik, n e m t u d o m m e g magyarázn i , 
de e lö t t em m i n d e n esetre h o m á l y o s his to-
r iának látszik. 

Varo m a végé t . Szerk. 

K i l l f o l d . 
A legujabb tudósitások igen kedvezötlcnek a 

francziäkra iiézve. Paris felmentésének rernénye ez 
uttal is meghiusult : Chanzy megveretett. A poroszok 
bombázása is mind több sikert igér s azt olvassuk, 
hogy Vilmos király elhatározta nem kimélni sem a 
lakbázakat sem a nagy mübecscsel biró épületeket. 
Az ilyen liirt könnyen el is' bisszük ö felségéról. 

A párisiak is készülodnek egy elliatározó ki-
torést tenni. 

Legujabb vélemények szerint a poroszok Páris 
bevetele után nem fogják folytatni a harczot ; hanem 
arról a diadalról, bogy a franczia fovárosba bevonul-
janak, — se hogy sem akarnak lemondaui. 

Azon távirati jelentésünket, hogy a franczia 
kormány meg van szorulva pénz dolgában, — ujabb 
hirek is eró'sitik. 

Néhány jellemzö tudósitást itt alább vesznek 
olvasóink. 

J a u b e r t v i c o m t e , Lajos Fülöp miniszteré-
nek fia, meghalt azon barbar bánásmód kovetkeztében, 
melyben a poroszok részesitették. Nemrég ugyanis 
Le Manstól 12 kilometeruyire eso kastélyában poro
szok lepték meg, s midon csaknem ugyanakkor ér-
tésére esett, hogy a szomszédfalu lelkészét az ellen-
ség fó'be lovéssel fenyegeti, ha a falura kivetett sar-
czot elö nem teremti, oda sietett, hogy a lelkészért 
tegyen valamit; megérkezve azonban ó' is elfbgatott 
s három napig fogságban tartatott ; ez ido alatt két-
szer hallgatták ki s fenyegették fó'belovéssel, végre 
neje konyorgésére szabadon bocsátották, de a porosz 
katonák annyira osszeverték puskatusaikkal, hogy né
hány nap mulva meghalt. 

— A p o r o s z n a k s e m f e n é k i g t e j f e l . 
Münchenbol irják, hogy eddig otvennégy képviselo 
van a szerzó'dések eilen; ha ezen adat alappal bir s 
ha az utólsó pillanatban nem pärtol át a szerzbdések 
elfogadását ellenzó' képviselbk közül egynehány a tulsó 
táborba, akkor a szovetségi szerzó'déseket a bajor 
kamara elveti. 

— A n e w y o r k i n é m e t e k legközelebb egy láto-
gatott népgyülésben a jelenlegi háboru folytatása eilen 
nyilatkoztak, mert a jelenlegi háboru az absolutistikus 
militarismus háboruja, a német nép akarata ellenére, 
a francziaországi népszabadság és a koztársaság eilen. 
A népgyülés határozata beterjesztetett Németország 
torvényhozó testületcihez. 

— A n g o l l a p o k i r j á k . A kedvezó' ido 
kovetkeztében a németek mindinkább közelednek az 
erödök ala s a sereg nyomában levo német kereske-
dó'k nagy mennyiségü barmot s élelmiczikket tartanak 
készen Páris kapitulátiójának esetére. A makacs pári
siak dragan fizetik meg az elsó' beafsticket s meg-
töltik a becsületes német kereskedok zsebét. Rameau 
versaillesi polgármester szabadon bocsáttatott, miután 
50,000 franc sarczot fizetett a városért. 

Megeralitésre méltó, hogy Versaillesban mar 
régebben készen tartanak Páris számára egy német 
kormányzót, ki a kapitulátió után legott megkezdendi 
mükodését. 

— V i l m o s k i r á l y és uj a l a t t v a l ó i . 
Rheimsból tizenöt fiatai ember szokést kisérlett meg, 
hogy mint onkénytesek a franczia hadseregbe állja-
nak, tervük azonban elárultatván mindnyájan elfo-
gattak és megveszszó'ztettek a poroszok által. kik, 
hogy minden átszükést lehetetlené tegyenek, 1000 
frane biztositék letételét kòvetelik mindazoktól, kik 
Elsass és Lotharingiából más depai-tementokba át akar
nak bármi ügyben menni. Tény ugyanis, hogy mióta 
a németek e két tartományt megszállva tartják, ösz-
szesen tizenkétezer ember ment át a franzzia hadsa-
regbe; az illetó'k gyakran roppant kerülésekkcl a 
ßyäjczon keresztül, éhen, szouijan s néha mezitláb 
szòknek hazájok védelmére. 

Legujabb . 
B r ü s s e l , j a n . 15. Jo inv i l l e í h g N a n -

tesban elfogatott s St. Malóra vitetett , bo l 
ha jora szállittatott. — A „ J o u r n . de H a v r e " 
mondja : C h a n c y l e g y o z e t é s é n e k k ö v e t k e z -
m é n y e Bourbaki v i s szavormlása , ki m o s t 
minden oldalról f e n y e g e t v e van. C h a n z y 
nyugot fe l é v i ssza vonui s Alen^on, C a e n és 
H a v r e t fedezet nélkii l hagyja . 

B r ü s s e l , j an . 15. A z „Indep . be lg ."-
nak e g y l e g g ö m b ö n érkezett párisi l evé l f. 
h ó 10-ról je lent i : A bornbázás kezdete ota 
Autei l , Baur igard é s Grenel le 3 5 halottat s 
enné l n a g y o b b s z á m u sebesül teket számlál . 
T r o c h a tbk a porosz k irá lyhoz ó v á s t inté-
zett a bombázás i barbarismus ei len. D u c r o t 
tbk s u l y o s a n megbe tegede t t s a parancsnok-
ságot V i n o y n a k adta át. A n é p magatar-
tása rendület len. 

B é c s , jan. 15 . P á r i s kelet i o ldaláról 
tábori pósta i l eve l ek je lent ik: A francziák 
S o s t y és N o i s y közöt t uj f ö l d m ü v e k e t h á n y -
tak s posi t ió ikat D r n c y mellett szaporitot-
ták. Manteuffel tbk. f. h ó 1 0 - é n Versa i l l e s 
Ion haladt át. 

B r ü s s e l , jan . 15. A z „Eto i l e b e i g e " 
leve lezöje je lent i B a p a u m e b ó l í. h ó 14-rol: 
Fa idherbe tbk n a p o n k é n t eró'sitéseket nyer. 
Cala isba Cherbourgban szervezet t c sapato -
kat várnak, m e l y e k az eló're n y o m u l ó északi 
s eregge l egyesü lnének . Fa id i i erbe Albert-
ben táboroz; a j o b b s z á r n y P a u l z e h a d o s z -
tálya fule hajlik, a baiszárny F a r r osz tá lya 
felé. Kubii i tbk B a p a u m e b a n marad. 

B e r l i n , jan . 15. Versaillesbó'l je lent ik 
14-ró'l: Mult éjjel Pár isból h e v e s k i torések 
tetettek Lebourget , Drancy , M e u d o n é s Cla-
mart e i l e n , m e l y e k a z o n b a n gyó'zelmesen 
visszaverettek. F g y e s h e l y e k e n az e l l enség 
v i s szavonulása m e n e k u l é s n e k látszott . 

B o r d e a u x , jan . 15. Bourbaki tbk 
jelenti , h o g y m é g mindig eló're halad, por-
tyázói Vesou l t és Luret megszál lot ták. 

B o r d e a u x , jan . 15 . P e r o n n e parancs -
noka , m i n t h o g y a várat e l lenál lás m e g k i -
sérlése né lkül adta át, hadi t o r v é n y s z é k ele 
állittatott. 

B r ü s s e l , jan . 15. A Maas -v idéken a 
bekovetkezhetó' e s e m é n y e k í o l y t á n a fran
czia határokra 5 0 0 0 íony i be lga c sapatok 
öszpontos i t tatnak. 

F l o r e n z , jan . 15. A h ir lapok fel-
szó la lnak P á r i s bombázása e i len s a háboru 
beszüntetése czéljából kozvet i tés t köve te inek . 

L o n d o n , jan . 15. A z „Observer" j e 
lenti: T e g n a p est ig s emmi tudós i tás n e m 
érkezett F a v r e elutazását i l letóleg. A bor-
deauxi k o r m á n y n e m tartja m a g á t fe l jogo-
sitva, h o g y m á s képv i se lo t küldjón. T e k i u t v e 
a kelet i kérdés g y o r s m e g o l d á s á n a k fontos-
ságát , a conferenţia isméti e lnapolása lehe-
tetlen. 

A „iXcmere" eredeti táviratai. 
Feladatott Pesien 19-én délhen 12 órakor. 
Érkezett délután 1 ora 2 perczkor. 

Londoni conferenczia formá-
litások bevégezése után, a fran
czia képviselot varando, huszon-
negyedikéig elnapolta magát. Teg
nap a hadsereg hódolt a porosz 
kiráiynak mint császárjának — 
a bajorok is részt vettek. A csa-
tatérrol nevezetesebb tudósitások 
hiányzanak. 

elleni gyilkossag hiinréazessége vädja alól. A pesti 
kirälyi täbla azonban megvältoztatta az itéletet, ki-
inondvän mindharmukra a biinöst, s a herczeget 8, 
két tàrsàt 4 — 4 évi fogsàgra itélvón. Még azonhan 
bevarandó a legfò'bb torvénjszék itélete. 

— K o s s u t h L a j o s az ò ' n é l e t i r a t o k r ó l . 
A „Magyar Ujsäg" jan. 8-ki szaraa „Magänvallomä-
sok" czimen czikkzorozatot kezd Kossuth Lajostól, 
melyben egyebek közt a kò'vetkezò' igen szép és ne-
mes fejtegetés foglaltatik: „Hogy az én emlékirataira 
nem megvetendö vilàgot vethetnének hazànk torté-
nelraének egy igen érdekes szakara, azt elismerem. 
Azt pedig tudom, hogy az adatok, raelyekben nem 
szükölködöm, itt-ott nagyon furcsa fényt vethetnének 
némely hirneves reputatiókra, s nem egy emlékirati 
lapot, nein egy „historiät" a fabulàk" orszagaba re-
legalnanak. Hanem ugy érzem, hogy nem igen le-
hetne azon közügyekröl, melyekben részt vettern szól-
lanom, anélkiil, hogy itt-ott magamról is szóllanék. 
En pedig — vegyék bar az unszolók hibànak, nem 
tehetek róla — egy nemével a legyözhetlen undor-
nak viseltetem az autobiographiak irant, mert lélek-
tani okoknal fogva meg vagyok gyozò'dve, hogy aki 
sajät „viselt dolgainak" megörökitese végett veszen 
tollat kezébe, akarva nem akarva azon osztò'n be-
folyasa alatt ir, hogy sajät édes énje alakjänak szög-
letességeit kìdomboritsa, sajàt jellemének foltjait le-
csiszolja, hibàit elsimitsa, vétkeit elfedezze, vagy 
mäsok nyakäba keritse; ätaläban, hogy masokat mi 
nel kisebbeknek tiintessen fel, miszerint maga minél 
nagyobbnak lättassek. En részemi'ó'l nem akarok ezen 
lélektani gyarlósag martalékàva szegò'dni. A nagy 
embereknek meglehet az ily gyarlósàgot is bocsätani. 
De én sokkal nagyobbnak lattam nemzetemet mint-
sem hogy hajlamot érezhetuék a nagy embert ne-
gélyezni. Ha tettem valamit a mi maradandó becscsel 
bir, megmarad, ha még annyi kéz rangat is rajta. 

( S a y o u s f r a n c z i a t a n ä r s irò), ki nemrégiben 
irodalmi tanulmanyok végett Pesten idözött, Bordeaux-
boi egy magyar nyelven irt levelet küldött Gryulaihoz, 
melyben emieti, hogy Petò'fi több kolteményét lefor-
ditotta, valamint Gyulaitól „Az akaczok alatt" czimiit 
s igéri, hogy mihelyt jobb idök lesznek, Magyaror-
szàg torténetét fogja megirni. Szomorun mondja, hogy 
nehezen läthatja egyhamar Magyarorszägot, mert a 
haboru elpusztitotta vagyona legnagyobb részét, s ta-
näri jövedelme is kisebb lesz ezentul. Fölemliti még, 
hogy Magyarorszagból hazautaztäban Genfben felol-
vasasokat tartott az osztrak-magyar birodalomról, s 
ezek közt kettöt kizàrólag magyar dolgokról: a fran
czia sebesültek javära. Nemzete szerencsétlensógérol 
szólva, többi közt igy ir: „Viläg kezdete óta nem 
lätszott soha egy nemzet is ily hätorsägot mutatni, 
mint a miénk, csak ti magyarok 1849-ben." 

(A n é m e t s e r e g e k ) sebesültjeinek roppant 
tomegére mutat, hogy a porosz kormany kérdést tett 
Bécsben a felöl, hogy vajjon mennyi sebesiiltet lehetne 
az oszträk-magyar fürdökben elhelyezni. Ennek folytàn 
a belugyérség mar intézkedett, hogy a magyar für-
dökröl kimutatäst kaphasson. 

(A „ N ö k l a p j a " ) fe.br. 1-se jétol fog meg-
indulni hetenkint b. Egloffstein Amalia szerkesztése 
és Illésy Gyorgyné közremüködese mellett. Az elö-
fizetési felhiv^as mär megjelent, mely azt mondja, hogy 
e lap a noi muukaképesség kifejtésére és a noi mun-
kajog gyakorlati életbeléptetósére törekszik. Az elö-
fizetési dij februàr-juniusra 2 frt. 50 kr., mely összeg 
Heckenast kiadóhivatalàba küldendö Pestre. 

(Fu rc sa lap)indult meg Bécsben „Konfidencia" 
czim alatt. Tartalraät az oszträk-magyar birodalom 
azon lakóinak névsora képezi, kik adósok és nem 
akarnak fizetni. Ezek neveit mindanynyiszor közli, 
a mig csak nem elógitik ki a hitelezöket. A „Kon-
fidencia csak „kezirat" gyanänt van kiadva, azaz 
kävehäzakban és nyilvànos helyeken nem lehet tar-
tani. Az elsö szämban azt olvassuk, hogy 300,000 
frtnyi összeget képviselò'k névlajstroma volt ktjelent-
ve, de az illetök értelsulvén a „Konfidencia" konfi-
dens iränyärol, 80,000 frtot siettek törleszteni. 

V e g y e s. 

Béosi börze, {aunar 19-én. 
Pénzneraek. 

Arany . . . . . 5. 85 '/2 

Napoleond'or . . 9. 95 '/ 2 

Ezüst 121. 90 
Magyar földtehenii. 85. 40 
Erdélyi „ . 78. 70 
Banali „ . 77. — 

Brassói pénzárnk j . 10-cn. 

Pénznemeli. 
Arany . • • . 5. 90 
ÍVapoieond'or . . 9. 94 
Magyar 20 frane . 9. 94 
Ezüst huszas . . — 42 
Taller . . . . 2. 50 
Torek lira . . . 11. 40 

Idegenek névsora. *) 
Koronavend églo. 

17. Herman Motu Datk. 18. Zarug Márton 
kereskedö Gy. Alfalu. Wákár Gergély, kereskedö 
Gy. Csomafalva. Ugron Tamas, ke.ieskedò' Kovászna, 

(K a r a g y o r g y e V i c s) herczeget és 

% ) Brassó jelentékenyebb szállodáiból szivesen közöl-
jük ezen névsort, ha hétfon és csötortükön délelültünként be-

väd lo t t I küldetik. S z e r k -

tärsait Trifkovicsot és Stankovicsot az elso biróság, 
folmentette volt az Obrenovics Mihály szerb fejedelem I Felelös szerkesztö és kiadó tulajdonos : hCliyeieS AUOll. 
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M u s z i T i a l t l a r . 
Alölirt ajanlja a t. cz. közönsegnek nagyszerü 

sajät gydrtmdnyu müszerraktarat, a melyben minden-
nemü acs-, aszlalos-, kädar- es kerekcsnck szükseges 
müszerek a legnagyobb daraboktöl a legkissebbekig 
a legkitünöbb minösegben es legnagyobb vdlasztekban 
jutdnyos äi-on kaphatök. 

Megrendelesre kesziti a jelenleg annyira kedvelt 
telen nydron haszndlhatö tartös es szep 

(25) ablakredöket * ° 
(Jalousien), a melyek felhuzva, leeresztve es kita-
masztva minden szobdnak diszere szolgalnak es nydron 
a szobät kitünö hivesen tartjak, csinossagra, könnyü-
segre, tartössägra es olcsösagra pedig, minden eddig 
ismert ablakredö'ket fe'lülmulnak. 

Nagyszem koporsö- 6s halotti mha-raktäräban 
sajat gyaraban keszitett kopoi'SÖk minden nagysägban, 
az egyszerütö'l a legdiszesebb kiällitäsig, valamint a 
legelsö kül- 6s belföldi gyärokban keszült lialolli 
ÖltÖZelek es mds halotti diszitmenyek a legnagyobb 
vdlasztekban es igen jutanyos dron kaphatök. 

Järosi Janas. 
Lakäsa es raktara Nagyutczaban, 519. sz. a. van. 

P o n t o s s a g - , j u t â n y o s s ä g és a k ''szitmények 
k i t ü n ö s o g - e tekinteteben több rendbeli bizohyit-
vânyra hivatkozhatom. Tisztelettel 

(3) 3 - 0 S h h ï p I Kerestcly. 

Bàli jeleotés. 

Foly hó 28-dn tartandja a magyar kaszinó a 
Nrd 1 d i s z t e r m é b e n 

T Â X C Z K S T É L Y É T , 
mi a nagyerdemä közönseg figyelmébe ajdnltatik. 

Bclépti dlj 1 ft 50 kr. 
J e g y e k e t k a p b a t n i : M. és L. Lâszlo, Temesvdri 
és fia, Verzdr és Ldzdr, Tutsek ésTemeszâri keres-
kedésekben, ugyszinte Szele Istvdn szijgyartóndl a 

(11) Nagy-utczdban. 

m m n n m t © l e s © 

h a l o t t i t â r s a s â g ! 

A ,HAZA' magyar ólctbiztositóbank, 
mely 2,000,000 forint alaptò'kével bir, mindenuemti 
életbiztositdsi osztdlyzatai mellett még egy temet
kezési b iztos i tâs i osztnlyt is dllitott fel, s arról 
is gondoskodott, hogy a legszegényebb sorsuak is 
minden megerolkodés nélktil filléreiket megtakaritvân, 
végnapjok utân nemcsak eltemetésok koltségeiró'l gon-
doskodhassanak, hanem egyuttal hdtramavadottjaiknak 
is némi segitséget nyujthassanak ; ezen temetkezési 
koltségek két osztdlyra oszlanak 

az I-scî osztaly 80 forintot, 
a Il-dik „ 120 forintot biztosit. 

A korévhez megszabott dijak egyszerre éven-
ként, vagy fél, vagy negyedévenként hzettetbetnek. 

Felvétetnek 20-tól egész 00 éves koruak. 

Brassóban és a vidéken mâr töl)b Szaz tttgjfl van. 
Mindenféle élet és temetkezési biztositâsi ajàn-

latokat nagyon olesó dijszdmitdssal elvdllal, valamint 
minden félvilàgositâst szives készséggel nyujt 

Mâtyâs Kâroly, 
mint a „Haza" biztositóbank egyediili ügynöke 

(26 ) 1—0 Brassóban és vidékén. 

Lakâkâsa: Brassé, Lópiacz 45-dik szâm. 
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P A P F E R E H C Z 

niidszek- es butorgyärtö. 
Figyelmebe ajanlja a t. cz. közöns6gnek jö es 

oltsö nädszck, iontelle, kanape, pione es több fäböl-
valö szobabtilorail. 

Megrendeleseket elfogad, es a tavolabb ATidekre 
is gyorsan kieszközöl. Kivanatra mintakartyäkat ber-
mentesen küld. 

Ugyanott egy tanulö felvetetik. 
Gyära es raktara vagyon Brassöban a nagjpialzon 
VIK) SZaill alatt a Retnenyik-fele häzban a rendörseg 

(22) mellett. 3—0 

Dr. Mitter 2 - 0 

m o h a - n ö v e n y n e d v e . 

Több orvosi tokintelyek es magänyok bizonyit-
vänyai dltal mint elismert hatäsuszer a iegCSÖ CS 
tÜdÖ hlirutOS laghai'tja bäntalmaiban. Nebez szinte 
mellrepesztö köhögeseknel, több evekig tartott re-
kedtsegncl, gÖreSÖS köllögesnel es a gyermekeknel 
elöfordulö SZ«1 III«1 rll III*II tII¡11, kitüntetesben reszesült. 

Ezen szer meg kezdödö tüdövesz eilen is a leg-
kitünöbb sikerrel hasznältatott. 

Egy eredeti tegely ära hasznälati 
utasitässal együtt 50 kr. o. e. 

Talalhatö: B r a s s ö b a n gyögyszeresz Jekejius Ferdi-
nandnal, üuschoiu J. kereskedeseben, Kugler Ede O - B r a s s ö i 
gyögyszertäräban es J. Miller h a l p i a c z i kereskedesseben. 
G s i k s z e r e d ä n Leicht F., D e e s Kremer J., F o g a r a s Megay 
J., Gy e r g y ö - S z t.-Mi k l ö s Fröhlich E. , N.-S»z e b e n b e n 
Sill M., H o s s z u f a l u b a n Jekelius A., K e z d i - V ä s ä r h e 1 y t 
Lukäts F., K o l o z s v ä r t t Dr. Hinz Gy. es Binder H., N a g y 
E n y e d e n Horväth F., S.-S z.- G y ö r g y ö n Benkö es Csutak, 
F ö l d v ä r t t Folbert F. gyögySzertäraikban. 

csege , fiistölt viza és Piszt?-ano-, Piekling^ 
T h u n , tengeri p o k , aus t i iga , marinirozot, 
räk és több m ä s hai és es iga nemeket , k ü -
l ö m b ö z o franezia és a n g o l martast)kat, leg-
kit l lnobb m i n o s é g i i franezia befott gyümi')l-
csöket , c o m p o t o k a t , franezia és honi m u s -
tart. candirozott g y ü m ö l e s ö k e t ; sze lenezék-
ben és i i v e g e e s k é k b e n k a p n i , Petits Po i t s . 
Mixed P i c k l e s és mas c s c m e g é k e t , valódi 
ango l Théa-B i squ i t s , mindennemi i Choco la -
dékat , H a l v a t , Kachat to t , és minden m ä s -
némi't ezakorkakat , l^onbonsokat fontszaim;i, 
v a g y izlotes sze l enezékben , e s o m a g o k b a n stb. 
V'alodi és utanzott franezia pezsgöt , Malag ; i , 
Madeira, Pontac , Medve . Burgund i , X e r e s r 

Clierry. Muscat lüne l , Liebfrauenmile l i , Ku-
dolfsheimi , J o h a n n i s b e r g ! , Mareobrunni , 
Boeksbeutv l -S te lnwe in ,Sehwarzhotberg i .Vös -
laui, Ri s s l ing i , Odobes t i , Urmös, Matarella» 
E g r i , S o n d a i , Sexard i , T o k a y i , Vil lau vi . 
Szilvtisi, Pust i , Neszmé ly i , Budai, Karloviez i , 
Cziprusi és mas l inoni borokat , Porter, S te in
brucher, Bock , Märzen és m a s jeles sereket , 
olasz é s boni sza lamit , mortadellat és fiis
tölt nye lveket , sonkat , olasz gesz tenyét , tö -
r o k m a g y a r ó t , pa lmasz i lvät , füget, malozsa t 
é s m a s dèli g y ü m ö l c s ö k e t , kitünö minoség i i 
m u s z k a és chinai Thérit , Arack és valódi 
Jamaika fehér és barna r u m o k a t , tovabba 
valódi C o g n a c , Chartreuse, Kapucz iner , Be-
nedictiner, B o o n e k a m p , valódi és utanzott 
franezia és mas Liqueureket l egk i tünöbb ka-
vékat é s czukort . 

Kereskdése a Rrassói nagypiaczou 

(6 5—0 ,a Török Csäszärhoz.' 

Demeter Er etnìa* 

Jelentés. 
Van szerencsém a nagyérdemu t. cz. kozònség-

nek tisztelettel jelenteni, rniszerint elvâllalok minden
nemii szakmdmba vago munkàlatokat, u. m . t o r o n y -
ó r à k a t , g ö z m a l m o k a t , v i z i m a l m o k a t , m o z -
d o n y o k a t , g ö z g e p e k e t ; nemkülönben minden fajta 
s z i v a t t y u k a t . Mindezekben vâllalkozom j a v i ta -
frokra is. 

Szokatlan nagy valaszték és ju-
ttiriyossag. 

Alól irt ajânlja a t. cz. k ö z ö n s e g f igyel

m é b e di isan felszerelt füszer, a n y a g és cse -

m e g e k e r e s k e d é s é t , k ü l ö n ö s k e p p e n ped ig : 

k i tünö minó'ségii fekete é s veres ikrät, G r o y i , 

E m m e n t h a l i , E i d a m i , P a r m e s a n , Chester , 

Romader , Quargl i , Strachino, K a s k é v a l é s 

F r o m a g e de Brie F i l e sajt és turonemeket , 

ango lna , m u s z k a és franezia Sardina, Sar

della, Lapardon , Stockf isch, A n c h o v i s , Br icken 

neun A u g e n , tenger i , D u n a , g ö n g y ö l t és 

vaddsz H e r i n g , füstölt é s marinirozott ke -

Nyomatott Römer es k a m u n nel. 

Sz. 9328 - 1 8 7 0 . polg. (23) 2 - 0 

Ilirdehnény. 
Alólirt kikiildott biztos aitai kozhirré tétetik, 

miszerént ùgyvéd Mayer József ur aitai képviselt 
brassói Vojku Dumitrunak Nicnlai Russa ellen 29 f't. 
46 kr. és 40 ft. o. é. toke és jarulékaiért végrdiaj-
tasos iigyében, a brassói vàrosi és vidéki tanacsnak, 
mint torvényszéknek, az 1870. év october hava 29-én 
9328. szàm alatt kelt valasszàban az utóbbinak a 
bolonyai Gacsmajorban 104. telekkònyvi sz. a. fekvò 
lakhàzanak arverezése megengedtetett. 

A fennevezett fckvuségnek arverezése az 1871. 
év februar hó 13-àn és marczius 13-fin a kovetkezo 
feltételek alatt fog elovétotni : 

1. Az àrverezendo telek a tòrvényszéki becslés 
utjàn meghatàrozott 420 o. é. ft. beesàrban fog ki-
kiàltatni. 

2. Az àrverezni szàndékozók kòtelesek lesznek 
az àrverezendo birtok becsara utan jarandó 10°/ 0 bd-
natpénzt elóre a kikiildott biztos kezéhez letenni. 

3. A megvdsarolt birtok dranak két versen, még 
pedig felének a leverés napjdtól szdmitandó 14, az 
azutan kovetkezo 14 napok alatt pedig a mdsik fe
lének is, a p. p.-r. 450. §-a kovetkezései mellett, a 
tòrvényszékbez, a mennyiben a betablazott terheknek 
dtvétele nem torténne meg, mùlbatlanul ki kell fizetodni. 

4. A vasarló a megvdsdrlas napjdtól kezdve a 
mcgvasarlott telek birtokaba és baszndlataba lép, o 
hordoz minden avval kapcsolatos terheket, valamint 
esetleges kdrokat is. 

5. A telekkonyvileg nevére vaiò dtirasi enge-
délyt csakis az drverezési feltételek teljesitése utan 
nyeri meg. 

Egyszersmind felszóllittatnak mindazon jelzdlogos 
bitelezók, kik nem ezen tòrvényszék helyén, vagy 
ennek kòzelében laknak, hogy a vételdr felosztasa alkal-
maval leendó képviseltetésòk végett Brassóban meg-
bizottat rendeljenek, és azok nevét és lakasat az el-
addsig jelentsék be, ellenkezo esetben, a lnvatalból 
kinevezett gondnok aitai fognale képviseltetni. 

Ugy felhivatnak azok is, a kik a lefoglalt javak 
irdnt tulajdoni, vagy mds igényt, avagy elsóbbségi 
jogokat érvényesiteni vélnek, igénykereseteiket a 
hirdetmény kòzzétételének utolsó napjdtól szdmitandó 
15 nap alatt, habar kiilòn értesitést nem vettek is, 
a kikiildott biztosndl nyujtsak be, kiilònben azok a 
végrehajtas folyamdt nem gdtolvdn, egyediil a vételdr 
feleslegére fognak utasittatni. 

Rnssn Gyòrgy, 
tòrvényszéki kikiildott 


